
Technická podpora
Ak potrebujete technickú pomoc, navštívte našu oficiálnu stránku podpory a kontaktujte náš tím podpory
pred vrátením výrobkov:
https://support.reolink.com.

Technische Unterstützung
Wenn Sie technische Hilfe benötigen, besuchen Sie bitte unsere offizielle Support-Website und kontaktieren 
Sie unser Support-Team, bevor Sie die Produkte zurückschicken, https://support.reolink.com.

Technika podpory
Si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter Reolink avant de retourner votre produit. La plupart des 
questions peuvent être répondues via notre centre de support en ligne à l'adresse 
https://support.reolink.com.

Assistenza Tecnica
Se avete bisogno di assistenza tecnica, visitate il nostro sito ufficiale di Centro Assistenza e contattate il 
team di supporto prima di restituire i prodotti, https://support.reolink.com.

Soporte técnico
Si necesita cualquier ayuda técnica, por favor, consulte nuestro sitio oficial de soporte y póngase en 
contacto con nuestro equipo de soporte antes de devolver el producto: https://support.reolink.com.
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Prevádzkové pokyny
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OFF   ON

eSATA

Kamera Úvod

Montáž 

infračervených 

svetiel Spotlight

Objektív

Snímač denného 

svetla Vodotesný 

kryt Port LAN

Tlačidlo resetovania
* Stlačením a 
podržaním na 10 
sekúnd obnovíte 
výrobné nastavenia 
fotoaparátu.

Napájací port (voliteľný)
10 Slot na kartu microSD
11 Zabudovaný mikrofón
12 Reproduktor

Schéma pripojenia 
Pred použitím fotoaparátu pripojte fotoaparát ako
podľa nižšie uvedených pokynov, aby ste dokončili úvodné nastavenie.
1. Pripojte kameru k NVR Reolink (nie je súčasťou dodávky) 
pomocou ethernetového kábla.
2. Pripojte NVR k smerovaču a potom zapnite NVR.

POZNÁMKA: Kamera by mala byť napájaná pomocou 12 V DC adaptéra alebo 
napájacieho zariadenia PoE, ako je injektor PoE, prepínač PoE alebo Reolink NVR (nie 
je súčasťou balenia).

IP kamera PoE

Ethernetový kábel

*Po úspešnom zapnutí sa infračervené svetlá zapnú a zostanú svietiť 
približne 5 až 10 sekúnd a potom sa automaticky vypnú.

6 7 8 9

Napájací adaptér

Reolink NVR
1 3 5 7      

Smerov
ač

DC 48V  
AUDIO  

 USB   HDMI VGA LANOUT 2 4 6 8      

Ethernetový kábel
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Nastavenie kamery 
• V smartfóne
Skenovaním si stiahnite našu oficiálnu aplikáciu z obchodu 
App Store alebo Google Play.

• V počítači

Prevezmite cestu k aplikácii Reolink VMS Client: Prejdite na stránku 
https://reolink.com
>Podpora> App&Client

POZNÁMKA: Ak chcete kameru pripojiť k zariadeniu Reolink NVR, na 
nastavenie použite rozhranie NVR. Ďalšie podrobnosti o kompatibilite 
získate od podpory spoločnosti Reolink.

Montáž kamery 

Tipy na inštaláciu

• Fotoaparát nestavajte smerom k zdrojom svetla.
• Nemierte fotoaparátom na sklenené okno. V opačnom prípade môže dôjsť 
k zhoršeniu kvality obrazu z dôvodu oslnenia okna reflektormi, okolitým 
osvetlením alebo stavovými svetlami.
• Neumiestňujte fotoaparát do zatienenej oblasti a nasmerujte ho na dobre 
osvetlenú oblasť. Inak to môže mať za následok zlú kvalitu obrazu. Na 
zabezpečenie najlepšej kvality obrazu musia byť podmienky osvetlenia 
fotoaparátu aj snímaného objektu rovnaké.
• Na zabezpečenie lepšej kvality obrazu sa odporúča z času na čas 
vyčistiť objektív mäkkou handričkou.
• Uistite sa, že napájacie porty nie sú priamo vystavené vode alebo 
vlhkosti a nie sú zablokované nečistotami alebo inými prvkami.
• Vďaka stupňu odolnosti voči vode IP môže kamera správne fungovať v 
podmienkach, ako je dážď a sneh. Neznamená to však, že kamera môže 
pracovať pod vodou.
• Kameru neinštalujte na miestach, kde môže dážď a sneh priamo 
zasiahnuť objektív.

https://reolink.com/
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Inštalácia kamery

Podržte a stlačte hornú časť kamery 
a otočením proti smeru hodinových 
ručičiek oddeľte montážnu dosku od 
kamery.

POZNÁMKA: Pozrite sa na skutočne 
dodaný tovar. Ak je montážna doska 
zabalená samostatne, tento krok 
môžete preskočiť.

Vyvŕtajte otvory podľa šablóny 
montážnych otvorov a priskrutkujte 
montážnu dosku k montážnym 
otvorom na strope.

POZNÁMKA: V prípade potreby 
použite kotvy do sadrokartónu, ktoré 
sú súčasťou balenia.

Zarovnajte fotoaparát na montážnu dosku a otočením v smere hodinových 
ručičiek ho pevne zaistite. Dávajte pozor, aby boli tieto dva body zarovnané, 
čo znamená, že fotoaparát bol správne uzamknutý.

POZNÁMKA: Preveďte kábel cez zárez na kábel na montážnej základni.

Po nainštalovaní kamery môžete 
ručne otáčať telom kamery, aby ste 
nastavili uhol sledovania kamery.

1

2

3

1

2

4
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Riešenie problémov

Kamera sa nezapína

Ak sa kamera nezapína, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Skontrolujte, či je fotoaparát správne napájaný. Kamera PoE by mala byť napájaná 
z PoE prepínača/vstrekovača, NVR Reolink alebo 12 V napájacieho adaptéra.
• Ak je kamera pripojená k zariadeniu PoE, ako je uvedené vyššie, pripojte 
kameru k inému portu PoE a zistite, či sa kamera zapne.
• Skúste to znova s iným ethernetovým káblom.

Ak ani to nebude fungovať, obráťte sa na podporu spoločnosti Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

Obraz nie je jasný

Ak obraz z kamery nie je jasný, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Skontrolujte, či na objektíve kamery nie sú nečistoty, prach alebo pavučiny, objektív 
očistite mäkkou čistou handričkou.
• Namierte fotoaparát na dobre osvetlený priestor, svetelné podmienky budú mať 
veľký vplyv na kvalitu obrazu.
• Aktualizujte firmvér fotoaparátu na najnovšiu verziu.
• Obnovte továrenské nastavenia fotoaparátu a znova ich skontrolujte.

Ak tieto kroky nebudú fungovať, obráťte sa na podporu spoločnosti Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

Spotlight nie je zapnutý

Ak nie je zapnutý reflektor na fotoaparáte, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Uistite sa, že je bodové osvetlenie povolené na stránke Nastavenia zariadenia 
prostredníctvom aplikácie/klienta Reolink.
• Aktualizujte firmvér kamery na najnovšiu verziu.
• Obnovte výrobné nastavenia fotoaparátu a znova skontrolujte nastavenia 
reflektora.

Ak nefungujú, kontaktujte podporu spoločnosti Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

Nástenný držiak Stropná montáž

https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
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Infračervené LED diódy prestali fungovať

Ak infračervené LED diódy fotoaparátu prestanú fungovať, vyskúšajte nasledujúce 
riešenia:

• Povoľte infračervené svetlá na stránke Nastavenia zariadenia prostredníctvom 
aplikácie/klienta Reolink

• Skontrolujte, či je povolený režim Deň/Noc a nastavte automatické infračervené 
svetlá v noci na stránke živého náhľadu prostredníctvom aplikácie Reolink 
App/Client.
• Aktualizujte firmvér kamery na najnovšiu verziu.
• Obnovte výrobné nastavenia kamery a znova skontrolujte nastavenia 
infračerveného svetla.

Ak tieto nastavenia nebudú fungovať, obráťte sa na podporu spoločnosti Reolink 
https://support.reolink.com/.

Špecifikácie
Funkcie hardvéru

Napájanie: DC12V/PoE(802.3af) 
Denný/nočný režim: Automatické 
prepínanie

Všeobecné
Prevádzková teplota: -30 °C až 55 °C Prevádzková vlhkosť: 10 % - 90 %

Dôležité bezpečnostné pokyny 
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte návod na použitie.
1. Vymieňajte iba príslušenstvo rovnakého alebo ekvivalentného typu 
odporúčané spoločnosťou Reolink.
2. Zariadenie nepoužívajte v prostredí, ktoré presahuje odporúčaný teplotný 
rozsah.
3. Zariadenie nepoužívajte v prostredí, ktoré prekračuje odporúčaný rozsah 
vlhkosti.
4. Nepokúšajte sa zariadenie sami rozoberať, opravovať alebo upravovať.
5. Pri používaní zariadenia vždy dodržiavajte miestne bezpečnostné zákony a 
predpisy.
6. Zariadenie obsahuje (alebo sa dodáva s) malé komponenty, malé plastové 
prvky a iné malé časti, ktoré môžu spôsobiť nebezpečenstvo udusenia. 
Zariadenie a jeho príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu detí. V prípade 
prehltnutia malých častí sa okamžite poraďte s lekárom.
7. Zariadenie obsahuje (alebo sa dodáva s) káble alebo šnúry, ktoré môžu 
spôsobiť nebezpečenstvo uškrtenia. Zariadenie a jeho príslušenstvo uchovávajte 
mimo dosahu detí.

https://support.reolink.com/
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Právne odmietnutie zodpovednosti

V maximálnom rozsahu povolenom platnými zákonmi sa tento dokument a 
opísaný produkt s jeho hardvérom, softvérom, firmvérom a službami dodávajú v 
stave, v akom sú, so všetkými chybami a bez záruky akéhokoľvek druhu. 
Spoločnosť Reolink sa zrieka všetkých záruk, výslovných alebo 
predpokladaných, okrem iného vrátane záruk obchodnej spôsobilosti, uspokojivej 
kvality, vhodnosti na konkrétny účel, presnosti a neporušovania práv tretích 
strán. Spoločnosť Reolink, jej riaditelia, vedúci pracovníci, zamestnanci alebo 
zástupcovia vám v žiadnom prípade nebudú zodpovední za akékoľvek osobitné, 
následné, náhodné alebo nepriame škody, vrátane, ale nie výlučne, škôd za 
stratu zisku z podnikania, prerušenie podnikania alebo stratu údajov alebo 
dokumentácie v súvislosti s používaním tohto produktu, a to ani v prípade, že 
spoločnosť Reolink bola na možnosť takýchto škôd upozornená.

V rozsahu povolenom platnými zákonmi používate produkty a služby Reolink na 
vlastné riziko a preberáte všetky riziká spojené s prístupom na internet. Spoločnosť 
Reolink nepreberá žiadnu zodpovednosť za abnormálnu prevádzku, únik súkromia 
alebo iné škody vyplývajúce z kybernetických útokov, útokov hackerov, vírusových 
kontrol alebo iných rizík spojených so zabezpečením internetu. Spoločnosť Reolink 
však v prípade potreby poskytne včasnú technickú podporu.

Zákony a predpisy týkajúce sa tohto produktu sa líšia v závislosti od jurisdikcie. Pred 
použitím tohto produktu si skontrolujte všetky príslušné zákony a predpisy vo vašej 
jurisdikcii, aby ste sa uistili, že jeho používanie je v súlade s platnými zákonmi a 
predpismi. Počas používania produktu musíte dodržiavať príslušné miestne zákony 
a predpisy. Spoločnosť Reolink nenesie zodpovednosť za akékoľvek nezákonné 
alebo nesprávne používanie a jeho dôsledky. Spoločnosť Reolink nenesie 
zodpovednosť

v prípade, že sa tento výrobok používa na nezákonné účely, ako je porušenie 
práv tretích strán, lekárske ošetrenie, bezpečnostné vybavenie alebo iné 
situácie, v ktorých by zlyhanie výrobku mohlo viesť k smrti alebo zraneniu osôb, 
alebo na zbrane hromadného ničenia, chemické a biologické zbrane, jadrový 
výbuch a akékoľvek nebezpečné použitie jadrovej energie alebo protihumánne 
účely. V prípade akýchkoľvek rozporov medzi touto príručkou a platnými 
právnymi predpismi majú prednosť tieto predpisy.

Oznámenie o dodržiavaní predpisov
Vyhlásenia o zhode s ISED

Tento digitálny prístroj triedy B je v súlade s kanadskou normou ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe Best conforme à la norme NMB-003 du 
Canada

ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ A UK

Týmto spoločnosť REOLINK INNOVATION LIMITED vyhlasuje, že zariadenie [pozri obal 
návodu na obsluhu] je v súlade so smernicou 2014/30/EÚ Úplné znenie vyhlásenia o 
zhode EÚ a Spojeného kráľovstva je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/

https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/
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Správna likvidácia tohto výrobku

Toto označenie znamená, že tento výrobok by sa nemal likvidovať spolu s iným 
odpadom z domácností v celej EÚ. Aby ste predišli možnému poškodeniu 
životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej 
likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby ste podporili udržateľné 
opätovné použitie
materiálne zdroje. Ak chcete vrátiť použité zariadenie, použite systém vrátenia a 
zberu alebo sa obráťte na predajcu, u ktorého ste výrobok zakúpili. Tí môžu 
tento výrobok prevziať na ekologicky bezpečnú recykláciu.

(a)zariadenie nemá pohotovostný režim alebo iný ekvivalentný stav z hľadiska 
požiadaviek na energetickú účinnosť, funkciu správy napájania alebo možnosť 
deaktivácie režimu bezdrôtových sieťových pripojení; (b)spotreba energie 
zariadenia je pravdepodobne vyššia ako u iných modelov zariadení spĺňajúcich 
tieto funkčné požiadavky.

Obmedzená záruka

Na tento výrobok sa vzťahuje 2-ročná obmedzená záruka, ktorá platí len v 
prípade, že bol zakúpený v oficiálnom obchode spoločnosti Reolink alebo u 
autorizovaného predajcu spoločnosti Reolink. Ďalšie informácie: 
https://reolink.com/warranty-and-return/.

POZNÁMKA: Dúfame, že sa vám nový nákup bude páčiť. Ak však s výrobkom 
nie ste spokojní a plánujete ho vrátiť, dôrazne odporúčame, aby ste pred 
vrátením obnovili továrenské nastavenia fotoaparátu a vybrali vloženú kartu SD.

Podmienky a ochrana osobných údajov

Používanie výrobku podlieha vášmu súhlasu s podmienkami používania a zásadami 
ochrany osobných údajov na stránke reolink.com

Podmienky služby

Používaním softvéru produktu, ktorý je vložený do produktu Reolink, súhlasíte s 
podmienkami medzi vami a spoločnosťou Reolink. Ďalšie informácie: 
https://reolink.com/terms-conditions/

Technická podpora

Ak potrebujete akúkoľvek technickú pomoc, navštívte našu oficiálnu stránku 
podpory a pred vrátením výrobkov kontaktujte náš tím podpory, 
https://support.reolink.com.

Potvrdenie o ochranných známkach

"Reolink" a ďalšie ochranné známky a logá spoločnosti Reolink sú vlastníctvom 
spoločnosti Reolink. Ostatné uvedené ochranné známky a logá sú vlastníctvom ich 
príslušných vlastníkov.

https://reolink.com/warranty-and-return/
https://reolink.com/terms-conditions/
https://support.reolink.com/

